OFFICE BURUNDAIS DES RECETTES

APPLICATION FORM / FORMULAIRE DE CANDIDATURE

Post/ Poste: CHAUFFEUR




Code ……………SANS…………..
	First name(s) / Prénom(s): Jean de Dieu
	Family name /Nom de famille: NZAMBIMANA

	Address/Adresse:
MUSAGA - BUJUMBURA


	Tel no/Tel:

Mobile: 79962285 - 78962285
e-mail: nzambjean@gmail.com 

	Date of birth / Date de naissance:

11/10/1979
	Nationality / Nationalité:
BURUNDAISE

	Do you have a close relative who currently works for the Ministry of Finance or OBR? If yes, please state their name, their position and their relationship to you.

Avez-vous un proche parent travaillant au Ministère des Finances ou à l’OBR ? Si oui quel est son nom, sa fonction et sa relation avec vous ?

Je n’ai personne

	Where did you learn about this vacancy?

Comment avez-vous été informé du poste?
En vérité je n’ai pas d’information sur le poste que je demande, mais comme je visite souvent le site, je n’ai jamais vu un poste de CHAUFFEUR publié, je propose d’avoir ce poste, si l’occasion se présente. Vous trouverez mon CV en bas. 
Les deux personnes de référence professionnelles sont le plus récente et le plus ancienne. 


REFEREES

Please give the names and details of two most recent employers who can comment on your professional and work ability.  If you do not wish us to contact your referee prior to the interview please indicate by ticking the box.

Prière de donner les noms et autres détails de deux de vos récents employeurs qui peuvent témoigner sur vos compétences professionnelles. Au cas où vous ne souhaitez pas que l’on les contacte, mentionnez-le dans la case.
	Name / Nom: Martin Nadon
Address / Adresse:
CANADA QUEBEC
Position / Fonction: 

EXPERT INTERNATIONAL
Tel:

Mobile:

Email: martin_ulysse@hotmail.com 
Please do not contact this referee            (
Ne le/la contactez pas
	Name /Nom: Felix Mboneko
Address /Adresse: 
Bujumbura - BURUNDI
Position / Fonction: D.G ECOSAT
Tel: 22252696
Mobile: 79927157
Email:

Please do not contact this referee            (
Ne le/la contactez pas


DECLARATION

I confirm that the information provided in this application form is accurate.  I understand that failure to provide accurate information may lead to disqualification or dismissal if subsequently employed.

Je certifie sur l’honneur que les renseignements fournis sont corrects et vérifiables.  Je certifie également que toute information fausse contenue dans la présente peut conduire à une disqualification ou une rupture de contrat pour ce poste.

Signature:…………………………………………………………………………………………………



 Date 28/03/2011
EMPLOYMENT HISTORY/ HISTORIQUE DES EMPLOIS

Please give details of all positions held since completing your full time education.  Start with your present or most recent job and work back.

Prière donner le détail dès la fin de vos études. Commencez par l’emploi le plus récent.
	Dates (from – to) (de – à)
	Name and address of employer

Nom et adresse de l’employeur
	Position and brief description of duties

Fonction occupée et tâches
	Salary

Salaire
	Reason for leaving

Raison de départ

	15/12/2009 à 14/12/2010

	PNUD -ELECTIONS
	CHAUFFEUR

	
	FIN DE CONTRAT

	10/05/2008 à 13/12/2009


	PUND REPRESANTATION
	CHAUFFEUR


	
	FIN DE CONTRAT

	02/02/2009 à 09/05/2005
	UNIFEM
	CHAUFFEUR
	
	FIN DE CONTRAT

	09/09/2008 à 15/01/2008
	ONUSIDA
	CHAUFFEUR
	
	FIN DE CONTRAT

	Juillet/2004 à Juin 2008
	HYGEBAT
	APPROVIONNEMENT

LOGISTIQUE, CHAUFFEUR
	
	DEMISSION POUR AUTRE EMPLOI


EDUCATION AND TRAINING /ETUDES FAITES

Secondary education / Secondaire
	Dates (from – to) (de- à) 
	Name and address of school

Nom et adresse de l’établissement 
	Give details of main subjects studied

Cours principaux
	Diploma or certificates and year obtained

Diplôme ou certificat obtenu

	1996-2000

	Cycle inferieur des humanités général (collège) 

	Enseignement secondaire
	Certificat de fin études inferieur des humanités 



Education beyond secondary level / Etudes supérieures
	Dates (from – to) (de–à)
	Name and address of college/university or other institution

Nom et adresse de l’institution
	Major subjects studied

Cours principaux
	Details of diploma or degree obtained and dates

Diplôme obtenu et date

	
	
	
	


Please state other academic or professional qualifications you hold.  D’autres formations.
	Dates
	Qualification

	
	· Formation en informatique de bureau



Please state membership of professional organisations and status.  Organisations professionnelles dont on est membre.
	Dates
	Professional organisation /Nom de l’organisation
	Membership (eg Fellow, Member) / Fonction et qualité

	-

	-

	-


Please provide details of training received and courses attended relevant to the post you are applying for.  Autres informations / formations liées au poste.
	Dates
	Training courses / Cours suivis

	
	Formation de sécurité organise par les Nations Unies 



COMPETENCIES FOR THIS POST / COMPETENCES POUR LE POSTE

	Please state which competencies you have that would make you a suitable candidate for this post.  Prière indiquer les compétences acquises qui ont un lien direct avec ce poste.



ADDITIONAL INFORMATION /AUTRES INFORMATIONS

	Do you have a permanent or persistent health problem? If so, please describe.  Avez-vous un problème chronique de santé?  Si oui, décrivez-le?

	Have you ever worked for the Ministry of Finance? If yes, please state the dates and the post(s) you held.  

Avez-vous déjà travaillé au Ministère des Finances?  Si oui, donnez les dates et les fonctions occupées. 

Non je n’ai jamais travaillé au Ministère des Finances


	Have you ever been convicted of a criminal offence? If yes, please state date and nature of offence.  

Avez- vous été déjà condamné(e) en justice? Si oui, pour quel délit ?

NON, je n’ai jamais été condamné


	Have you ever been subject to disciplinary action in the last 3 years?  If yes, please state dates, type of offence committed and the disciplinary action taken?  

Avez-vous encouru une sanction disciplinaire au cours de ces trois dernières années?  Si oui, quelle faute, à quelle date et quel type de  sanction.

NON Je n’ai jamais été sanctionnée 



CURRICULUM VITAE

POSTE : Chauffeur
Nom et Prénom                 : NZAMBIMANA Jean de Dieu.

Adresse                             : BUJUMBURA RURAL, MUSAGA II AVENU 

Téléphone                         : 79962285-78962285
E-mail (Contact)               : nzamb@live.fr , nzambjean@gmail.com , 


État –civil                         : Marié + 1

Nationalité                        : Burundaise

Date de naissance             : 11/10/1979 à Mutobo en commune de MUKIKE-BUJUMBURA RURAL
CNI  Nº                            : 531.08.01/40.325 du 17/06/2005 Délivrée à BUTAGANZWA - KAYANZA

.

EXPERIENCE PROFESSIONNEL
· EMPLOYEUR

PNUD-CISNU (Centre Intégré des Services des Nations Unies)

POSTE OCCUPE

Chauffeur Temporaire

DUREE



Février 2001

Contact



Jean Pierre MUGENGANA Tél. 79 922 620

Description de travail



· Distributions et collections des courriers et  faire le rentrée et l’arrivée du Personnel

· Entretenir de façon régulière le véhicule assigné,

· Effectuer des réparations mineures dans le temps,

· Procéder au changement de l’huile dans le temps,

· Vérifier l’état des pneus, des freins et laver les véhicules tous les matins et en rentrant d’une mission sur terrain,

· EMLPOYEUR            : PNUD-Projet d’Appuis au Cycle Électorale (ELECTIONS)

 POSTE  OCCUPE                      : CHAUFFEUR Du C T P (Conseillé Technique Principal)

DUREE                                       : De l’09/09/2008 au 15 Décembre 2009

CONTACT                                  : Martin Nadon
E-mail                                          : martin_ulysse@hotmail.com                                              DESCRIPTION DE TRAVAIL : Sous la Supervision du CTP (Conseillé Technique Principal Projet Élections 2010) et L’expert en logistique.                     



                                                     : J’assurais tous les déplacements du CTP et préparer leur descente sur Terrain.

· APPUIS A LA LOGISTIQUE : Sous la supervision et les recommandations de l’expert en Logistique  « Frantz MESIDOR », J’assurais Tout les accueilles et accompagnements à l’aéroport de tous les Experts du PROJET et Faire leurs Réservations des hôtels
Appuis à la Logistique en achats des matériaux, en préparant de beaucoup de documents concernant la logistique suivant  la recommandation de l’expert Chargés de la Logistique.

Contact : E-mail : frantz.mesidor@undp.org 
· De Novembre au Décembre 2009 : Participations à la  campagne de l’octroi de la carte d’identité pour la population  en corroboration avec le Ministère de l’Intérieur au  niveau du gouvernement et le PNUD, vous  trouverai  le certificat de participation délivrée par le Ministère en collaboration avec le PNUD. En annexes à la présente.
· De Septembre 2009 au Décembre   : PNUD Représentation Section Program Élection 2010

                                                                          : Assurer tous les déplacements de l’expert En Communication Électorale  et Base des donnés  Samuel ASSEMIAN 

Contact : s_assemian@yahoo.fr 
Télé du Pays     : +22566856194

· 1 EMLPOYEUR         : PNUD-Représentation (Service Généraux)  

 POSTE  OCCUPE                      : CHAUFFEUR 

DUREE                                       : De Juin 2009 au Septembre 2009

SUPERVISEUR  
          : Alexandre  pouyo 
CONTACT                                  : alexandre.pouyo@undp.org
Télé du Pays                                : 002289046153

Travaux Effectués
          : Sous la supervision de l’expert chargé d’élaborations du projet Élections 2010, j’assurais toutes les missions commandées comme : 

· Les déplacements de BUJUMBURA et à l’intérieure du pays.
· Distributions et collections des courriers divers (courriers officiels)

· Effectuer des réparations mineures dans le temps,

· Procéder au changement de l’huile dans le temps,

· Vérifier l’état des pneus, des freins et laver les véhicules tous les matins et en rentrant d’une mission sur terrain,

 PNUD Représentation Section Communications 
Sous la Supervisions  de Chef de l’Unité communication et le Service Généraux, J’assurer tout les déplacements des membres de l’équipe et appuyer le Service Généraux en cas de  besoin. (la rentée et l’arrivée du personnel et la collection de courriers)
Contact: K Danae Pauli (Skye: kdanaepauli) Tél. +16174601114 - +16174184348
·  UNIFEM :
Sous la supervision de l’assistant Chargé de l’Administration et Finance

J’assurai tout les courses du Bureau Bujumbura et faire des missions à l’Intérieur Du pays.

Contact   : +257 79901208
E- mail    : spes.rusuku@undp.org
·  PNUD ONUSIDA
  Sous la supervision de l’assistant Chargé de l’Administration et Finance

J’assurai tout les course du Bureau Bujumbura et à l’Intérieur Du pays (Distributions et collections  des courriers)

· Procéder au changement de l’huile dans le temps,

· Vérifier l’état des pneus, des freins et laver les véhicules tous les matins 

Contact : +257 22205361

 E- mail : bonaventure.manirakiza@undp.org
· EMLPOYEUR             : PNUD-Représentation (service Généraux)

 POSTE  OCCUPE                       : CHAUFFEUR Temporaire 

SUPERVISEUR  
           : IRAHINYUZA Béatrice (beatrice.irahinyuza@undp.org )

CONTACT                                   : 79 964 396
DESCRIPTION DE TRAVAIL   : Sous la supervision du chef d’unité de SERVICE GENERAUX, je faisais toutes les missions commandées, comme distribution et collections des courriers, transport du personnel etc.…..

· EMLPOYEUR             : PNUD-Représentation (BUSINESS CENTER)
 POSTE OCCUPE                       : CHAUFFEUR Temporaire 

SUPERVISEUR  
           : Jeanne d’Arc NZOJIBWAMI 

DESCRIPTION DE TRAVAIL   : Distribution et collections des courriers (documents officiels)

· Faire la rentrée et l’arrivée du personnel.

· Veiller à la propreté régulière de mon outil  de travail.
· Effectuer des réparations mineures dans le temps,

· Procéder au changement de l’huile dans le temps,

· Vérifier l’état des pneus, des freins et laver les véhicules tous les matins et en rentrant d’une mission sur terrain,

· 4 EMPLOYEUR            : HYGEBAT S.P.R.L

POSTE OCCUPE                          : SUIVI DES CHANTIER, APPROVIONNEMENT  ET ACHAT DES MATERIAUX
DURREE                                       : 25/04/2002 – Décembre 2007
CONTACT                                    : 79927157
DESCRIPTION DU TRAVAIL   : Logistique et approvisionnement  

· Achat des matériaux locaux de construction comme : sable, moellon,   graviers,       briques et perches pour échafaudages.

· Achat et faire les commandes des mâtereaux importé comme :

                Ciment, fer à béton de toute marque, Tubes pour charpente, les lames de   


vitre etc.……
· Enregistrement et Classement des documents de l’Entreprise.
· Préparations des offres conjointement avec le Directeur Technique.
· Participer dans les séances d’ouverture  des offres.

· Faire des visites des lieux pendant la manifestation d’intérêt cela m’a fait découvrir le grand parti du pays.

· Remplir les fiches de stocks et faire parvenir la situation en logistique (inventaires) au Directeur de l’entreprise.
· Préparer les fiches de paie pour les ouvriers et les faire parvenir de l’argent sur terrain.
· Organiser les consommations en carburant et dispatcher des véhicules de l’entreprise et des véhicules en location.
· Faire la Location des véhicules en cas de besoin. 

· Traitement des Liste de paie pour les ouvriers, et faire le payement sur terrain.

· LES DETAILS

· -De Juin 2002 au Décembre 2002 : 

Suivi du chantier de réhabilitation de l’école primaire de GITERANYI II, et construction d’un bloc administratif en commune de GITERANYI Province de MUYINGA financé par COMMISSION EUROPEENNE, mise en œuvre par PREBU.

· De Janvier2003 au Juillet 2003 :
Construction de cinq cercles préscolaires en commune de GASHOHO en province de MUYINGA financé par ASBL TWITEZIMERE.

· De septembre 2003 au février 2004 :
Suivi de chantier de réhabilitations de centre de santé de MASANGO en PROVINCE de KIRUNDO commune de VUMBI.

· De Mai au 2004- Octobre 2004 : 

Suivi des travaux de constructions de  HOME BUTARUGERA en Commune de BUTIHINDA en province de MUYINGA financé par ASBL TWITEZIMERE mise en œuvre par ALUPA S P RL.

· De Mai 2005  au Septembre 2005 : 

-Suivi des travaux de constructions de l’école primaire de MUREMERA en commune de BATAGANZWA province de KAYANZA, et Cercle préscolaire de MUBOGORA en COMMUNE DE MUHANGA dans la même province financé par ASBL TWITEZIMERE mise en œuvre par COPED a.s.b.l.
· De l’Aout 2005 au février 2006 :
-Suivi de construction de trois cercles préscolaires modernes TANGARA. MUREHE et BUTIHINDA province de MUYINGA Financé par ALUPA S .P.R.L.

· De Juillet 2007 au Décembre 2007 : Suivi de chantier de construction de l’école Primaire de

 CAGUKA en commune de KABARORE Province de KAYANZA, Financé par  la COMMISSION EUROPEENE, mise en œuvre par CELON. (GUTWARA NEZA).

IV ETUDE FAITES
	Nom et lieu de l’établissement
	Années d’études
	Diplômes ou Certificats obtenus
	Matières principales

	
	de
	à
	
	

	Collège Communal de MUKIKE


	1995
	2000
	Sans
	Enseignements Secondaire

	École Primaire de RUKINA
	1987
	1995
	Certificat National
	Enseignement Primaire


V. FORMATION ET TEST FAITES
· Atelier de formation sur le Système d’évacuation en cas d’urgence 

· Test de conduite automobiles (théorie et pratique) au BINUB organisé par le  PNUD en date du 28 Juin 2008.
· -Atelier de formation sur les différentes composantes de l’action anti-mine, bonne Gouvernance, processus électoral, lutte contre le SIDA et sur l’économie rurale.

VI. CONNAISSANCES LINGUISTIQUES 
	LIRE
	ÉCRIRE
	PARLER

	
	Excellent
	Bien
	Moyen
	Excellent
	Bien
	Moyen
	Excellent
	Bien
	Moyen

	Kirundi
	X
	
	
	X
	
	
	X
	
	

	Français
	
	X
	
	
	X
	
	
	X
	

	Anglais
	
	
	X
	
	
	X
	
	
	X

	Swahili
	
	
	X
	
	
	X
	
	
	X


VII  PERSONNES DE REFERENCES PROFESSIONNELLES
Martin Nadon


  Operation Electoral

  martin_lysse@hotmail.com                 

MBONEKO Felix                               Ingénieur                                     79927157

Samuel ASSEMIAN FIAN             Ingénieur Informaticien                 s_assemian@yahoo.fr 

                                                          Système Électoral
VIII     INFORMATIONS UTILES
· Connaissances Informatiques : 

	Noms des logiciels
	Excellent
	Bien
	Moyen

	Word
	X
	
	

	Excel
	X
	
	

	Outlook
	X
	
	

	Internet
	X
	
	


Grande connaissance en  

· Connaissance en organisation de stock et Charroi (Logistique ).
· Organisation du charroi.

IX  DETENTEUR D UN PERMIS DE CONDUIRE, DIPLÔME ET CERTIFICAT
· Permis de conduire Catégorie  B, C, D. Délivré le 10/06/2004  NO 5621/2004.
· Certificat de Participation Dans la Campagne de l’Octroi de la Carte Nationale d’Identité. 

· Certificat de Formation en informatique de bureau. 

Je jure sur mon honneur que les renseignements cités ci-haut  compte de mon expérience, de mes qualifications et de mes connaissances.
                                                                       Fait à Bujumbura, le 28/03/2011
                                                                        NZAMBIMANA Jean de Dieu 

